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llőflzetésl árak: egész évre 160 K, félévre 80 K, 
ftegyadévro 40 K, egy hóra 13*30 K, Egyes szám éra 2 K.

. Felelős szerkesztő :

ZSILAVY SÁNDOR.
A keresztény kisgazda- és földmives-szövetség 

hivatalos lapja.
Megjelenik minden pénteken éa vasárnap.

-

Szemle. i
Egy húron pendülnek a szocidldemok- | 

ráták és a liberális ellenzék. Mi ezt régóta j 
hirdettük, de ók tagadták. Most,, hogy az j 
ország közhangulata egyformán utálja őket, 
ez a közös sors összehozta őket, s most már 
a testvéri ölelkezés melegségével olvadoz- , 
nak s agyba-főbe dicsérik egymást, amiért l 
hogy mind a kelten az „igazi demokráciát* 
akarják. Mi mindenkor nyíltan és őszintén 
megmondottuk, hogy a zsidó demokrácia 
teljesen egy a szocialistákkal. Nem eszközei
ben, hanem céljaiban. Ez a kettő mindig 
megfért egymás mellett, csak hol az egyi
ket, hol a másikat tolták előtérbe. Emlé
kezzünk csak vissza 1917-re, amikor Ester
házy Móric gróf a megváltó demokráciával 
jött megmenteni azt az ,,óh hont!“-t és 
íme rögtön megtette Vázsonyit igazságügy
miniszternek, lármás szocialistákat fontos 
miniszteriális ügyosztályok élére állított és 
mentette a hazát polgári demokratákkal 'és 
szociáldemokratákkal. Ez utóbbiak mindig 
harc.iasabbak, követelőbbek, vagy amint ők 
mondják: evolucionisták. Ft ne nagy szájuk
kal, még nagyobb Ígéretekkel addig bolon
dították a% embereket, mig egyik szép napon 
nyakig benne, voltunk az októberi forra
dalomban, ami gyakorlatban azt jelentette, 
hogy a szövetkezés szociáldemokrata része 
erősebb jeti a polgári demokratáknál.^ Ter
mészetesen meghagyták az utóbbiakat is a 
hatalom mellett, de most ezek lettek, másod
rendű tényezők a politikában. De azért 
szépen megfértek egymás mellett s úgy 
kormányoztak, hogy márciusban már a 
szociáldemokrata rész^diadalmenetben hozta 
ki. Kun Bélát a /fogházból. A kommun 
bukása után az íiUalános felháborodás ki-, 
nyomta mind a! kettőt a politikából s a 
közfelháborodás sokáig elhallgattatta őket. 
De persze nem nyughattak és lázas rágal
mazást hadjárattal igyekeztek megnehezíteni 
azok munkáját, akik a magyar nemzet 
keresztény szellemi újjászületésén munkál
kodtak. Ez a kétféle demokrácia újabban 
abban mutatta ki munkásságát, hogy men
tegette a zsidóságnak a két forradalom 
alatti magatartását és világgá kürtölték az 
új rezsim alatt a magyarság magatartását. 
Szították a gyűlöletet- a magyar és magyar 
között, rontották hitelünket, bemocskoltak 
bennünket a .nagyhatalmak előtt. Most 
ebbeli érdemeiket szeretnék learatni a válasz
táson és egymásba kapaszkodva hirdetik 
újra a demokrácia csodaszerét, mely min
dent meggyógyít, mindent enyhít, miként — 
a sir .. .

„Csonkja Magyarország — nem ország, 
_ Egész Magyarország — mennyország!“

TÁVIRATOK.
(Saját tudósítónktól.)

Szesztilalom Bécsbeu. 
fiáísgápr. 27.

,(M. T. I.) A nemzetilianács nép
jóléti bizottságának tegnapi ülésén el- 

' fogadták a szovjet-kormánynak azt a 
javaslatát, amely a szeszes italoknak 
ifjúkornak részére való kiszolgáltatási 
tilalmára tiézve intézkedik.

Kommunista .■ tüntetés elökészí- i 
tésc Stockholmban.

Stockholm, ápr. 27.
(M. T. I.) Az itteni kommunisíapárt 

erélyesen követeli, hogy május elsején 
az összes munkáspártok együttes tünte
tést rendezzenek. A kormányzó szociálista- 
párt eddig azonban folyton ellenezte a 
kommunistákkal való együttműködést. A 
bolseviki lapok a katonaságot is be akar
ják vpnni a májusi tüntetésbe.

Lloyd Georg és a német jóvátétel.
Génua, ápr. 27.

(M. T. I.) A.jóvátételi kérdés meg
vitatására vonatkozó javaslat előterjesz
tése előtt Lloyd Georg ráterelte a szót 
arra a kellemetlen érzésre, melyet Coilins 
a szövetségesek vasárnapi ülésén mon
dott beszédének téves . magyarázata kel
tett és amelyet ezután Poincaré beszé
dének egyes passzusai még csak fokoz
tak. Lloyd Georget különösen az aggasz
totta, hogy milyen magatartást tanúsítsa
nak abban ..az esetben, ha Németország 
nem teljesítené május végéig kötelezett
ségét.

Miről tárgyalnak Génuában?
Génua, ápr. 27. i

(M. T. I.) Az angol ■ delegáció ma j 
este kiadott kommünikéje a következő- , 
két mondja: A szövetségesek többségé- i 
nek nézete szerint szükséges, hogy a ver- < 
saillesi szerződés aláírói megegyezzenek ; 
azokban az intézkedésekben, amelyeket : 
Poincaré miniszterelnök Bar-Le-Duci be) 
szédében említett. Ez idő szerint mdjU 
nem lehet tudni, hogy mik ezek az intéz- I 
kedések és így szükséges, hogy pontos 
tudomást szerezzenek róluk. A megegye
zés céljából nem hívják egybe a légiéi - 
sőbb tanácsot, hanem a békeszerződés 
aláírói ülnek össze, akiknek többsége 
jelenleg Génuában tartózkodik. A tiszta 
angol- álláspont az, hogy miután a fő- 
érdekeltek és kormányok képviselői Qénüá- 
ban vannak, az ő tanácskozásuk mielőbb 
megtartható lesz.

Hatóságilag engedélyezett
(Sz.) A technika napról-hapra halad. 

Újabb és újabb találmányok keltenek 
csodálatot. Fejlődik minden. Titkosabbnál 
titkosabb gépezetek működnek. Az orvos
tudomány is rohanó lépésekkel halad 
előre. Már az ifjúságot is visszaadja az 
öreg Steinach mester. Az emberi szer
vezet, a természet legnagyobb csodája is 
kezd nyitott könyv lenni az orvosok előtt 
Az orvosi tudomány minden aga első
rangú szakértőkkel rendelkezik, akik ala
pos munkával, beható tanulmánnyal s a 
kisérietek végtelen sorával igyekeznek ki
puhatolni mindent, ami az emberek 
gyógyulására, okulására szolgál.

Nagy kár azonban, hogy munkájukba 
nagyhangú kontárok is beavatkoznak. 
Tele kürtölik a világot, hogy a meglett 
ember öntudata is fejleszthető. Bizonyos 
eszmék vallása, bizonyos' cselekedetek 
köveíkezetes ismétlése a reklámhősök 
szerint nagy mértékben alkalmasak arra, 
hogy az öntudat működését helyes me
derbe tereljék. Felvilágosodott, okos em
berek előtt csak gúnyos mosolyt vált ki 
ez a nagy erőlködés. Mindez - mitsem 
használ. Az öntudatfejlesztést már ipar- 
szerüen nappali és éjjeli üzemben gyárilag 
űzik. A Conti- utcában Népszava cég 
alatt, hatósági engedélyei folyik az öntudat^ 
fejlesztés. Minthogy ezen öntudatfejlesztő 
telep tanításai nyilván sokak előtt ismeret
lenek, talárt nem lesz érdektelen, ha röviden 
összefoglaljuk, hogy ki dicsekedhetik azzal 
— Uram, bocsáss meg nekünk —, hogy 
öntudatnál van..

A napilap címén megjelenő hirdet
mény szerint öntudatos az: aki a Nép
szavát állandóan olvassál; aki a Nép
szavára állandóan előfizet; aki a Nép
szavára állandóan előfizetőket gyűjt; aki 
istentagadó; aki a szerdai napot párt
napnak szenteli; aki a pártadót „még 
ilyen gyönyörben nem volt részem" fel
kiáltással mindig hűségesen befizeti; aki 
Masx tanításait, bár arról dunsztja nin
csen, az evangéliumnál is többre becsüli; 
aki, ha sztrájkol és béremelést követel, 
legalább 5 családtaggal rendelkezik, mig 
ha munkanélküli és a szakszervezettől 
segéiyt kér, nődén emberként szerepel; 
aki télen szociáldemokrata, tavasszal 
kommunis; i; aki következetesen csak a 
szociális termeléstől vár jóléte;; aki enge
delmesen meghajol a göndörhaju, kajla
lábú vezérek előtt; aki a szociáldemok
rata -vezérekben nem lát jói megfizetett 
napiopókat; .akinek a hasa a hazája és 
a lelke már nemzetközi; aki a zsidóban
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fsak $ek az öntudatos munkások! 
Megdöbbenve gondolunk arra a határ
talan merészségre, hogy a Népszava na
ponta ismétlődő tanításai értelmében min
den tisztességes magyar ember, mint ön
tudatnélküli lény tengődik. A legnagyobb 
megbotránkozással látjuk azt, hogy ez a. 
mindennapi konkolyhintő oly' korlátoltnak 
tartja a józan munkást, hogy a párt
fegyelem béklyói alatt állatként akarja, 
őket az akolba, a demagógia várába, a 
szociáldemokrata pártba kergetni.

Ez kis ideig még sikerül hét. De mi lesz 
akkor, ha a magyar munkásság még félre
vezetett része is öntudatra tér? Azt hisszük, 
ettől félnek odaát, mert ha ez bekövetkezik, 
ők fognak öntudatára jönni annak, hogy 
rájuk nézve a valóban öntudatos munkás 
a legnagyobb veszedelem.

Kiknek van választójoga?
Férfiak.

Nemzetgyűlési képviselőválasztójoga van 
minden .férfinak, aki életének ' 24. évét betöl
tötte, 10 év óta magyar állampolgár, két év óta 
Ugyanabban a községben lakik vagy van lakása 
és az elemi iskola negyedik osztályát sikeresen 
elvégezte. '

A 24. életév betöltése nem kívántatik meg 
attól, aki igazolja, hogy az arany, ezüst vagy 
bronz vitézség! érmet, vagy Károly-csapat- 
keresztet elnyerte, — valamint attól sem, aki 
igazolja, hogy egyetemet vagy más főiskolát 
végzett.

.Régi jogon* nemzetgyűlési képviselő
választó mindenki, aki az 1918. évre érvényes 
országgyűlési képviselőválasztói' névjegyzékbe 
fel van véve, még ha az előző bekezdésben 
megszabott kellékeknek nem is felel meg, ha 
ugyanabban a községben lakik, 'amelynek név
jegyzékébe az 1918. évre felvétetett. ;

Nők.
Nemzetgyűlési képviselőválasztójoga van j 

minden nőnek, aki életének 30. évét betöltötte, ; 
10 év óta magyar állampolgár, két év óta 
ugyanabban a községben lakik vagy van lakása 
és az elemi népiskola hatodik osztályát vagy 
más tanintézetnek ezzel tanértékre nézve egyen
rangú osztályát (évfolyamát) sikeresen elvégezte.

Az eleim népiskola negyedik osztályának 
sikeres elvégzése mellett is választójoga jván 
annak a nőnek) aki az előző feltételeknek meg
felel és ezeken kívül:

. 1. mint feleség három vagy több gyer
meknek adott életet, ha három gyermeke élet
ben van, — a háborúban hősi halált halt 
gyermekek e rendelkezés szempontjából életben 
levőknek tekintendők; vagy

2. saját vagyonának jövedelméből vagy 
saját keresetéből tartja el magát, ha önálló 
háztartást vezet.

N^m kívántatik meg a 30. életév betöl
tése attól a nőtől, aki igazoija, hogy egyetemet 
vagy más főiskolát végzett.

Képviselőjelölés.
A választást képviselőjelölés előzi meg. 

A képviselőjelöltre Vonatkozó ajánlatot a vá
lasztás napját megelőző nyolcadik napon kell 
a választási biztosnak átnyújtani, amely napon 
ennek délelőtt 9 ‘órától délután 1 óráig a vá
lasztási bizottság hivatalos helyiségében kell 
tartózkodnia. Később ajánlatot nem vehet át.

I

Jelöltet tízezer vagy kevesebb választót szám
láló választókerületekben a. fllaatóliSk ta” 
alább 10%-a, a nagyobb kerületekben pW|g 
legalább 1000 válandó írásban ajánlhat. A» 
ajánlásra kizárólag t m. k|f. belügyminiszter 
által rendelkezésre bocsátandó hivatalos aján? 
!tei iyek használhatói fel, amelyeket az aján
lási határidő lezárása előtt hat héttel a belügy
miniszter által megállapítandó díj lefizetése 
ellenében Budapest székesfővárosban a belügy
minisztériumban, a többi választókerületben 
pedig az illetékes kir. járásbíróságnál lehet át
venni. Az ajánlási ívbe annak kiadása alkalmá
val a választókerületeknek, valamint a jelöltnek 
neve és utóbbinak pártállása az ajánlási ivet 
kiadó hatóság által bevezetendő és az ív annak 
hivatalos pecsétjével ellátandó. Az ajánlatot 
legalább két és legfeljebb tiz oly .ajánlónak 
kell személyesen átnyújtani, akiket.a-választási 
biztos személyesen ismer, vagy afkik személy
azonosságukat előtte igazolják. Minden választó 
csak' egy ajánlásban vehet részt; .a két vagy 
több jelölt ajánlásába résztvevő választó alá
írása mindegyik ajánlatban érvénytelen. A vá
lasztási biztos arról, hogy valaki tiltott módon 
két ajánlásban résztvett, az illetékes bíróságot 
haladéktalanul értesíti. Újabb ajánlásban bárki 
csak akkor vehet részt, ha annak az ajánlatnak 
átvételét, amelyben ajánlóként szerepelt, a 
választási biztos megtagadta, vagy ha ez az 
ajánlat bármely okból hatálytalanná vált. A | torig, hol is pár perc alatt hatalmasan meg-
választási biztos az ajánlásokat a benyújtás 
sorrendjében tartozik tárgyalás alá venni. Az 
ajánlók jogosultságát a választási biztos a 
választók névjegyzéke alapján állapítja meg.

A választási biztos az átvett ajánlatban 
foglalt jelölést elfogadni köteles, kivéve, ha az 
oly egyénre vonatkozik, aki a' jelen rendelet 
kihirdetését megelőző egy évi időtartamon túl 
az ország területén kívül él.
» Az ajánlatnak tartalmaznia kell : az alá
írók családi és utónevét, polgári állását (fog
lalkozását), lakását és életkorát. A választási * 
elnök az ajánlás átvételére rendelt helyiségből 
az ajánlat átnyujtóit kivéve, mindenkit kitilthat.
Az ajánlatot átnyujtóknak a választási biztos | 
az ajánlás benyújtásáról elismervenyt a<i és | 
legkésőbb a benyújtást követő nap déli 12 | 
órájáig írásban közli az ajánlatot benyújtók j 

valamelyikével az ajánlat elfogadására vagy 
megtagadására vonatkozó döntését. A választási 
biztos oly ajánlatot, amely a jelen rendelkezé
seknek nem felel még, nem fogadhat el, ellen
ben az oly ajánlat elfogadását, amely ezeknek 
á rendelkezéseknek megfelel, meg nem tagad
hatja. Amennyiben az ajánlat az ajánlók szá
mának elégtelen volta miatt nem lenne- elfogad
ható, a választási biztos köteles erről az aján
lat átnyujtóit írásban azzal a hozzáadással ér- i 
tesiteni, hogy a hiányzó aláírásokat 12 órán | 
belül egy ízben pótolhatják. Az elfogadott aján- j 
latot sem az ajánlók vissza nem vonhatják, 
sem a választási biztos később vissza nem 
utasíthatja. A jelölés eredményéről a választási 
biztos a választási elnököt azonnal értesíti.

:

800 mm.-es gyűrűs csapágyas j
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(Hoffher-Schrantz gyártmány)

8 lóerős motorral eladó.*
Gombás Pál Pápa,

Veszprémi-ót 0. ■

Zsilavy Sándor látogatásai
az ugodl vAlas»tókerBletbcB.

Lapunk felelős szerkesztője s < Keresztény 
Kisgazda- és Földprives-Szövetség országos 
ügyvezető-elnöke, Zsilavy Sándor, engedve az 
ugodi választáJterfllet számos községéből érkező 
meleg és szeretetteljes meghívásnak —. még 
mielőtt tulajdonképeni politikai körútját a vá
lasztókerületben megkezdhetné —, a múlt vasár
nap belső munkatársai kíséretében meglátogatta 
Csót, Vanyola és Nyőgér községeket. .

Fogadtatás Csóton.
Gyönyörű, veröfényes időben érkezett 

Zsilavy Sándor kocsija Csót község határába. 
Már meglehetős távolságban a község bejára
tától hatalmas tömegben és tömött sorokban 
várakozott a község színe-jav’a, férfiak és nők, 
öregek és ifjak . a népszerű képviselőjelöltre. 
Nagyobb -távolságra tőlük, fiuk és leányok, 
kik hangos éljenzésben és örömujjongásban 
'törtek ki, midőn Zsilavy kocsija soraikhoz ér
kezett. A község bejárata előtt várakozók lelkes 
éljenzése után Soós Dezső, a Kér. Kisg - és '' 
Föld míves-Szövetség csóti helyi szervezetének 
elnöke, üdvözölte meleg szavakkal Zsilavyt, ki 
kocsijáról leszállva, kísérői társaságában a köz
ség rezesbandájának hangjai mellett gyalog 
folytatta útját a község nagyvendéglője előtti

növekedett a reá várakozó tömeg és hangos 
ováció közben hallani kívánta a népszerű kép
viselőjelöltet. Engedve a kívánatnak, Zsilavy 
szólásra emelkedett: Nem mulaszthatom el — 
úgymond —, még akkor sem, ha bezárnak is, 
hogy ezt a szives, ragaszkodó és őszinte magyar 
szivekből jövő kedves fogadtatást, melyre nem 
számítottam, mely könnyeket, örömkönnyeket 
csalt a szemembe, lelkem mélyéből meg. ne 
köszönjem. Ha Matuzsálem-kort élek is, éltem 
legszebb és örökre felejthetetlen emlékei közé 
fog tartozni szeretetüknek ez az impozáns, 
eddig soha nem érzett megnyilatkozása. Politikai 
és programmbeszédet n'em tarthat, mert erre 
ez idő szerint nincs még engedélye. Politikai 
irányzatát, elveit és terveit kifejteni felesleges, 
mert eddigi munkássága elég világosan beszél 
erről. ígéri, hogy mihelyt szabad lesz a politikai' 
gyűlések tartása, azonnal eljön a kedves Csőt 
községbe, mely a mai feledhetetlen fogadtatá
sával ragaszkodásának oly fényes tanujelét adta. 
Ismételten megköszönve az ünneplést, bevégezfe 
rövid beszédét. Ezután Zsilavy Sándór kísérői
vel egyetemben Soós Dezső vendégszerető házát . 
kereste fel, hol a község választópolgárai nagy 
számban várakoztak reá. Hosszabb eszmecsere 
után a legszebb benyomásokkal eltelve tovább 
folytatta útját Vanyolára. . ~ -

Vanyolán.
Pu/z Imrét, á szövetség helyi csoportjának 

elnökét, látogatta meg Zsilavy. Puli elnök el
ragadtatással adott kifejezést örömének, hogy 
házában üdvözölheti az országos ügyvezető
elnököt és szeretett képviselőjelöltjüket. Rövid 
idözés után .a község más polgárait keresték 
fel, kik törhetetlen ragaszkodásukról biztosították 
Zsilavyt. A legszebb reményekkel és a leg
komolyabb ígéretekkel gazdagodva indultak el 
a harmadik községbe, Nyőgérre.

Nyőgéren.
Alig, hogy elterjedt a Ilire Zsilavy megér

kezésének, már is hatalmas csoportban gyűltek 
össze a község polgárai, hogy üdvözölhessék 
szeretett képviselőjelöltjüket. Hosszasan időztek 

' együtt a polgárok .és a jelölt, miközben á köz
ségnek a-földreform keretébe tartozó ügyeit is 
megtárgyaltál; A legszivélyesebb formában és
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á??légnágyobb közvetlenséggel ismertette meg I

■ ittsZ|ilag|azon5íelytkét, ^melyeket M?Kef.?Kis- ( 
gazda- és Földmives-Szövetség Politikai Pártja I 
s így ő is követ és elérendő céljául kitűzött. I 
A bucsuzásnál ígéretet tett, hogy a legközelebbi I 
napokban ismét visszatér Nyőgérre, mikor is 
politikai programmját ki fogja fejteni. A meg
jelenteken általános és látható öröm vett erőt, 
hogy közelebbről megismerhették jelöltjüket, 
aki érettük és velük együtt a földmivestársada- 
lomért annyit küzdött, fáradott, akit önzetlen 
munkásságáért annyi gáncs es igaztalan bán- 
talom ért. Már kocsiján ült Zsilavy és a nyőgéri 
választópolgárok akkor is kezeit szorongatva 
kérték, hogy tegyen Ígéretet, hogy mielőbb eljön 
programmja kifejtésére. Lelkes éljenzés közben 
indult vissza az ugodi kerület képviselőjelöltje 
Pápa felé.

Látva és érezve a három község lelkes 
fogadtatását, a szeretet, a ragaszkodás, a bizalom 
sok-sok kitüntető és könnyekig megható jelét, 
nyugodtan elmondhatjuk, hogy Zsilavy Sándor 
neve nemcsak az ajkakon, de az ugodi választó
kerület nagy-nagy tömegének igaz szerető 
magyar szivében él.

Magyar nyúlszőrből gyártják
a drága külföldi kalapokat.

Külföldre visznek minden nyulbőrt
(Fővárosi tudósítónktól.)

A földmivelésügyi miniszter csak a napok
ban intézett leiratot a v'uiRgyék és a városok ' 
vezetőségéhez, amelyben utasította őket, hogy 
kettőzött figyelemmel őrködjenek az ország 
jelenlegi vadállományának megóvása felett. A 
földmivelési miniszter egyszersmind a vad
állomány fejlesztését is elsőrendű feladatnak 
tűzte ki. A helyzet ugyanis az, hogy Orosz-' 
ország, amely úgyszólván a legnagyobb "expor
tőrje volt az európai államoknak a vadbőrök
ben, egyelőre nem tud exportálni, úgy hogy 
az európai államok, így elsősorban Német
ország, Franciaország, Anglia, de az utód
államok-is, nagy érdeklődést mutattak ebben 
az évbeíi is a magyar vadbőrök iránt. Miután 
nekünk, sajnos, feldolgozó iparunk nincsen, 
vadbőrkészleteink nagyobb része a külföldi 
államokba megy ki, ahonnan azután feldol
gozva jött egy része vissza. Az idén nyúl-, 
róka- és vidrabőröket exportáltunk a nyugati 
államokba. A bőripari külkereskedelmi bizott
ság az exportszezon, november és december ; 
hónapok idején ’.em győzte kiadni a kiviteli i 
engedélyeket. Hozzávetőleges számítás szerint 
mintegy 50 vaggon nyulbőrt exportáltunk Német
országba, Franciaországba, Cseh-Szlovákiába 
és Ausztriába.

Az exportfeltételek aránylag enyhék vol
tak, mert a mindenkor kiszállított áruk értéke 
utáni csak öt százalék inkamerálási illetéket 
kellettfizetni. Magából a nyulbőrexportból 
10—15 millió magyar korona folyt be, ha 
ehhez hozzászámítjuk a még kiszállított külön- j 
féle vadbőröket, úgy hozzávetőleges^ az idei j 
vadbőrex"'”' '’redményét 25 millió kbrortára I 
becsülhetjük

A magyar nyulbőröket legnagyobbrészben 
Olaszországban és Németországban dolgozzák 
fel. Értesülésünk szerint egyes nagybankok 
arra törekednek, hogy már a legközelebbi idő
ben megteremtsék nálunk is a vadbőrfeldolgozó 
ipart, elsősorban pedig kalapgyárakat akarnak 
felállítani, ahol a magyar nyúlszőrt feldolgoz
nák. Lehetetlen helyzetnek tartják ugyanis, hogy 
a magyar nyersáru hónapok múlva mint idegen 
és megfizethetetlenül drága kész áru jöjjön be 
az országba.

l'ő Ító2?-évi?fét»Mffi?í»Ó/:ÍiSáfi?Páj^n???????:????????: 
a Felsővárosi róm.

(Folytatás.)

ZJ/enes Sándor, a D. H. szerkesztője, mint, , 
a gyűlés elnöke, lelkes, meleg szavakkal Üd
vözölvén a megjelenteket, ismerteti a tárgy
sorozatot, majd a Hiszekegy elmondása után: 
a gyűlést megnyitja és elnöktársnak Tóth József 
rábapordáriyi tanítót, az ottani helyiszövetség 
elnökét kéru-fel.

Ajkaréndek. Jelen vannak Káplár Ferenc 
titkár, Kulcsár István és Schwarcz Pál.

Bejelentik, hogy az OFB. 8416. számú 
határozatát már a -múlt év november 15-én 
megkapták, melyben a gazdasági felügyelő 
utasítva lett, hogy, a községbe szálljon ki, ez 
máig sem történt meg.

A nagygyűlés megbízza az elnökséget, 
hogy a gazdasági felügyelő mielőbbi kiszállása 
iránt intézkedjék.

Alsópaty. Jelen vannak Horváth Sándor 
titkár és Bíró István jegyző.

Dienes elnök : A község kérelme az OFB. 
III. tanácsa előtt' van, mely rövid időn belül 
határozni fog a megválthatás tekintetében.

Alsóbogod. ■ Jelen vannak Kiss Ferenc 
elnök és Kiss István. Előadják, hogy házhely, 
közlegelő és kisbérlet iránti kérelemmel fordul
tak az ÖFB.-héz.

Dienes elnök: Az orsz. ügyv.-elnök folyó 
évi február hó 11-én személyesen adta át a 
község kérvényét az OFB.-nek, mely azt a 
megindítandó eljárás alapjául elfogadta.

Borszörcsök. Jelen vannak Németh Károly 
és. Tóth János. Előadják, hogy földbérlet, köz
legelő és házhely iránti kérelmet -adtak be az 
OFB.-hez.

Dienes elnök: Kérvényük alapján meg
hozta az OFB. s 7478. számú végzését, mely 
a további eljárás alapjául fog szolgálni.

Bódé. Jelen vannak Kaufmann János 
elnök, Keszner Lajos jegyző.

4 Színház.
Április 23., vasárnap. Telt házat vonzott 

egybe az „Árendás zsidó" című népszínmű fel
újítása, meg is érdemelte, mert a szereplők 
egytői-egyig derekasan megállották helyüket. 
Különös dicséretet érdemelnek Szalay és Békefy 
karakterisztikusan jóízű alakításukért, Peterdy 
Etus életteli játékáért. Galgóczy egy kissé nem 
bírt érvényesülni a népszínműben.

Április 24., hétfő. Szenes Béla vigjátéka, 
„A gazdag leány" került bemutatóra. Magáról 
a darabról nem sok a mondanivalónk', hisz 
színházlátogató közönségünk legnagyobb része 
legalább is műkedvelő-előadásból már ismeri. 
Nem irodalmi értékű, bonyolult kompozicióju, új 
meséjü vígjáték, de arra, hogy szórakoztasson, 
eléggé alkalmas. Különösen alkalmas olyan 
tehetséggel megáldott művésznővel a. cím
szerepben, mint aminő Csáky Paula, ki teljes 
gráciáját, lelkének fiatal, érintetlen (ideségét, 
csiszolt, finom modorát, diszkrét és diszting-' 
vált játékot és igen sok melegséget vitt a darab 
némely disszonáns jelenetébe is. A nevelőnő 
szerepében Egri. Berta egy kissé túlzásba esett. 
Rajz Ferenc modorosán elegáns volt, igen jó 
volt Tamás szerepében Solti, nagy sikert aratott 
hálás szerepében Cserényi Adél. Kisebb szere
peikben a többiek jól megállták helyüket.

: Április 25., kedd. A cirkuszi bohóságok
konglomerátumából felépített „Szerencseránc" 
című operett került nagyon gyér ház előtt fel
újításra, A darab éltető eleme Szalay volt, ki . 
pompás komikumával valóságos kabinet-alakí
tást nyújtott.' Ennivalóan kedves volt a tűzről 
pattant kis Rácz Ada. Frici borbélylegény sze
repében Falusy csillogtatta tudása legjavát és 

KázheiylifJhOlkértlémmíif’ÍÖi-ffihiiiiifMBHf 
/hlB?Az|0FB??6íW:f:Sz|Í^zOWtfiif|Í|Í6f| 
^beszépésévélWiHWrnég8fgaídBífi|M|^®lí 
Ez -/megtörtént?? AzgOFB;S|é|y||ÍjÍbbfp|Íi®|l 
illetve határozata értelmében közös legelőre 
irány'ÜlÓ?kérelmükKél?eílíétWKjí®fWiF|Kii6#ll 
let és ..házhfely? ügyükbén?fffiÍglliz®|i8éigSíí8m?/ 
volt tárgyalás. ?? :*??i?i||®^^

A közgyűlés utasítja ázplhökségéts hí^y 
a vegyes bíróság kiszállása iránt sürgősen 
intézkedjék.

Bodorfa. Jelen vannak’Imre Károly titkár,
Illés Lajös?és Pados' Jártös;lÍft?B?l®li?O

Előadják, hogy'ÖÍdblrlÍtj:|?közlégéíŐ??és i 
házhelygiránt adtak be ?íkérHméf|áfl|>FBSh^S 

Diéhés 'élnök?gKéfvKyÖtiOS0|I«|i|M? 
az OFB:-hél van, mélygá légícöaiéíébbigi^őben 
határozni fog kérelmük tekintetében.

Beled. Jelen vannak Princzes István titkár, 
Piri busz Dezső. Előadják, hogy földbérlet? ház
hely és közlegelő iránt adtak be kérelmet az 
OFB.-hez. Kérvényük ügyében mindeddig nem 
történt semmi.- ' . :?®||????
? Dienes elnök: Az OFB^a»®űlí?év?növ./ 

19-én kelt 7501. sz. végzéssel felhívta a gaz
dasági felügyelőt.á/tíqgyjíjftgszüls^ésgfiÖátÓkj 
beszerzése: céljából ??>WÁÍ
ez eddig mei<?OÍénj|i®g??ugy|||rémj®n|^Sí 
gyűlés felhatalmazását, hogy az elnökség a 
gazdasági felügyelő mielőbbi kiszállása iránt 
intézkedhessen:

A nagygyűlés a felhatalmazást megadja. 
Felsőpaly. Jelen van Kiss István éínök. 

Földbérlet, közlegélő és házhely iránt adtak be 
kérelmet az OFB.-hez.

Dienes elnök: Kérelmük 9648. sz. alatt
\ elintézés alatt áll az OFB. III. sz. tanácsában.

(Folyt, köv.)

győzött meg bennünket arról, hogy a jó színész 
még szerepkörén kívül is elsőrendűt produkál. 
Külön dicséretet érdemel Peterdy Etus.

Április 26., szerda. ■ Az andalítóan kedves 
zenéjü operett, a „Cigányszerelem" előadása 
csaknem üres ház előtt folyt le. Pedig ami csak 
kedves és szép, az mind ott volt a színpadon, 
ott a színészek játékában, de hálátlan, érzéketlen 
a közönség ma is a művészet iránt. Zórikát 
Kóbor Irén személyesítette kedves játékkal. 
Diszkrét modorú, igen szépen előadott csiszolt 
hangú énekei megértő közönség körében a !eg? 
nagyobb sikert szerezték volna neki, de a mi 
közönségünknek <>gy látszik más egyéb keli. —, 
Faiusyt mint operettszinészt ismét teljes dicsé
rettel kell említenünk. Jók voltak Galgóczy, 
Peterdy néhány igen szép dalával, Szalay, 
Rácz Ada, Érczkövi. Békefy ez egyszer nem élt 
hálás szerepe előnyével. —

g ELADÁS 

í Korona-utca 4. sz. saroktól, 
amely úgy ipari célokra (kovács
vagy bognármühelynek stb.)» mint 
üzleti célokra (szatócs- vagy pék
üzletnek stb.) és tágas udvarával 
gazdálkodási célra is igen alkalmas, 

szabadkézből eladó.
Bővebb felvilágosítást ad Selinko 
Manói Rákóczi-uíta 13. szám alatt.



4. DUNÁNTÚLI HAZANK J922 április 28

. . HÍREK.
py — Megváltásra kerülő , birtokok. 

Az Országos Földbirtokrendező Bíróság Beze- 
rédy István - örököseinek ménfői és a győri róm. 
kath. székeskáptalan markotabödögei birtokára 
(GyÖr vm.), —- Esterházy Tamás gróf nyárádi, 
Pongrácz Ernő és Esterházy Tamás' íiagy- 
gyírnőti (Veszprém vm.) birtokaira kimondta a 

-megváltási eljárást. ' /
— Szaporítják a vonatokat. Hegyes- 

haimy Lajos kereskedelmi miniszter nyilatkozata 
szerint a június elején életbelépő menetrend 
szerint az államvasutak' több új vonatot állíta
nak be, hogy ezzel megjavítsák a forgalmat. 
Június 1-étől kezdve már minden vonalon,, 
'még a mellékvonalakon is, legalább egy, de a 
vonalak legnagyobb részén két vonatpár fog 
közlekedni.

— Sertéskiviteli vásár Győrben. 
A kormány elhatározta, hogy Győr területén 
sertésexportvásárt létesít. A földmi velésíigy i 
miniszter már értesítette Győr polgármesterét i 
a kormány elhatározásáról. Eszerint a győri j 
vásár ugyanazokat a kedvezményeket fogja él- | 
vezni, mint a nagytétényi. A polgármestert j 
értesítette a miniszter arról is, hogy a sertés
kiviteli vásár céljaira a Dunántúli Sertéshizlaló 
Részvénytársaság telepét jelölte ki. Az új ki-, 
viteli vásár létesítése az érdekelt dunántúli ■ 
gazdaközönségben megnyugtatást fog kelteni, i

— Május elsején nem tarthatók 
gyűlések. A belügyminiszter elrendelte, hogy ; 
május elsején és az azt megelőző és követő j 
napokon oly ünnepségek, vagy gyűlések, me- I 
lyek akár burkoltan is a magyar állameszme 
elleni tüntetésre szolgálnának, vagy politikai i 
jellegűek, nem tarthatók.

— A hazatérő hadifoglyok. A 
belügyminiszter árról értesítette a vármegyék 
törvényhatóságát, hogy a tavasszal mintegy 
8000 hadifogoly érkezik haza Oroszországból. ! 
Miután a hadifoglyok 70 százaléka teljesen 
megbízhatatlan és komunista érzelmű, a minisz
ter óvatosságra inti a hatóságokat és rendeleti 
úton szabályozza a foglyokkal szemben való 
bánásmódot.

Színházi kedvezmény. Somogyi 
Kálmán színigazgató a városi közalkalmazottak 
részére 20 százalékos kedvezményt nyújt. Az 
illetőknek azonban a jegyváltásnál pecséttel el
látott igazolványt kell felmutatni hivatalfönökük 
aláírásával.

— Mezőgazdasági statisztika adat
gyűjtése. A kormány, mint 'jeleztük, elren
delte a folyó gazdasági évre a mezőgazdasági 
termelési statisztika adatgyűjtésének teljesen új 
alapokon való végrehajtását. A rendelet, a 
korábbi becslési eljárásnak kiküszöbölésével a 
vetésterületi felvételt a gazdák egyéni bevallási 
kötelezettsége alapján szabályozza, a termelés 
eredményeinek megállapításával a 20 katasztrá- 
lis holdon felüli gazdaságokat kötelezi a termés
eredmények egyéni bevallására, míg a húsz 
katasztrális hóidnál kisebb gazdaságokra nézve 
továbbra is fenntartja a korábbi becslési eljárást. 
A gabor.anemüek terméseredményeinek ellen
őrzésére újból életbeléptetik a cséplési statisz
tikát is. /

—- Emelkedik a bor ára. A néhány 
hét óta megélénkült bor piac helyzete meg
szilárdult. Vevők most már nagyobb számmal 
keresik fel az. egyes borpiacokat és különösen 
a finomabb borok iránt nagyobb az érdeklő
dés. Az árak általában (literenként 4—6 K-val 
drágultak, de a gazdák remélik, hogy az ár a 
jövőben tovább javul.

I . ' — Szőliősgazdák figyelmébe. A j
] Vármegyei Gazdasági Egyesület értesíti a jj 
| szőlősgazdákat, hogy 98—99% os rézgálicot J 
i szerzett be, amit 113 korona kilogrammonkénti i 
| áron bocsát a szőliősgazdák rendelkezésére, j 
| Mindazok, akiknek rézgálicra szükségük van, I 
) mielőbb jelentsék bé községenként rézgálic \ 
| szükségletüket a Gazdasági Egyesületnél. |
1 . - Közbirtokossági gyűlés. A felpar- j
I cellázott Barthálos-félé földek új tulajdonosai- j 

ból alakult közbirtokosság e hó 30-án, vasár
nap délelőtt 11 órakor a református elemi iskola " 
helyiségében gyűlést tart, melyen a közbirtokos
ságot érdeklő fontos .ügyek kerülnek tárgyalás 
alá,' Külön meghívók nem bocsáttatnak ki, azért .
a gyűlésre a birtokostársakat ez úton hívja meg j 

a vezetőség. j
— Meghosszabbították a tojás- j 

kivitelt. A tojáskivitel feltételeinek április hó | 
22-ig történt megállapítására vonatkozó minisz- j 
téri rendeletet a további intézkedésig meg
hosszabbították.' :
ELADÓ ÍRÓASZTAL. Egy majdnem teljesen ;

új, finom kivitelű/' Irntfiókos {r&iKtfa! eladó. \ 
Hol ? Megmondja a kiadóhivatal. I

■ Sm: késztó; LŰenés Sándm í

> Ja '< • m s í.i m I
..... V........ ............. .........................................."".....  : 

í’Sn.i, :922 f-Úiskoiai könyvnyonuje..................... ;

••••••••••••••••• 
=zzzz Jtirdessen :==, 
a„5)unántúli J{azánk“-ban!

Hofherr-Schrantz Clayton-Schuthleworth Kerületi Vezérképviselete.
Raktárról szállítok: '

Szivógázmotorl
Villanymotort
Hengerszéket
Gépolajat
Klingeritet
Ponyvát

Gyantát.

„Lister“ angol motorok 
Magyarországi Képviselete.

Gőzgépet
Benzinmotort
Darálót
Gépszijat
Benzint
Mérleget

Hütter Vilmos, Pápa
••••••••••••••••••••••••••••••••-••a

'WESZELY GYULA]
MECHANIKAI, VILLAMOSSÁGI ÉS GÉPJAVÍTÓ MŰHELYE. 

PÁPA, KORVIN-UTCA 3. SZÁM.

T i

!

Felelősséggel javítok, benzin, szivó- 
gáz, nyersolaj motorokat, autókat, gőz- 
lokomobilokat, cséplőket, motoros és 
göz-szán‘ógépeket.

Elvállalok henger'fúrásokat; vas--és fém- 
esztergályozást, minta vagy rajz szerir.t 
készítek dugattyúkat, dugattyugyürüket, , 

■ _ géprészeket stb.
Átalakítok. bármely gyártmányú benzin-

. motort szivógázra.; ——

Hornyolt cementcserép
knphixtf*

KUNT TESTVÉREK
építőmestereknél PÁPA K»:rísor-utc« 27

Fajtiszta hím 3 ‘/a hónapos 

farkas- (rendőr-) kutyakölyöt 
eladó.. ■ ,

Bővebb felvilágosítást ad a« kiadóhivatal.

ELSŐ REKESZ'. É h'i 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt. 
amely kizárólag keresztény és nemzeti alapítás, el
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező feltételekkel 

tűzbiztosításokat, jégbiztosításokat, 
betöréses-lopás biztosításokat, 

élet- és népbiztositásokat.
Más társaságnál érvényben levő biztosí
tásokat teljes felelősség líte’leti .esz át

iga igatóság :
Budapesten, IV., Fővám-tér 2., félem. 
Főxireiidetíscgi székhelyek : fíuöapest, <iyór, htórewim. 

Kirendeltségek: Szoinbamcly, Kaposvár, Szélutóhér.ái, 
ztrrf on ! I f f le^ 0 z

■ Czegléd,-Kecskemét ég Pipa.

Egy füszerkereskedés
berendezéssel együtt

elad <y.
Bővebb felvilágosítással a kiadóhivatal szolgál.

Főtér 17. sz.
Telefon 121.

Szakszerűen végzek malmok, pusz
ták stb. villamos világítási és "erő
átviteli telepek berendezését és ezek 

, javítását. . .
Állandóan raktáron tartok minden

nemű műszaki villamossági cikkeket 
és géprészeket.' ' -

Veszek.használt motor- és gőz-cséplő 
készleteket, elvállalók bizományárukat 
és beraktározást.

<
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